
OFTALMOLOGY I (TM 32). Conversation: Hlavní město mé země. Praha, Brno. Grammar: Verbs with 
dative and accusative (líbí se mi, bolí mě etc.) 

Otázky 

• Sušenka: cookie < suchý (dry) 

• Autopsie:  

• Vtip: joke 

o Lékař říká: Operuju, operuju, operuju … a pitvám. 

• Co nového? 

o Studuju češtinu. 

o Sprchuju se. 

o Sprchoval jsem se. 

Oftalmologie: oční lékařství 
• Nevidím dobře. 

• Potřebuju brýle. 

o Jaké brýle? 

▪ Na blízko. Na čtení. 

▪ Na dálku. 

▪ Sluneční brýle. = sun glasses 

• Otevřete oči. 

• Zavřete oči. 

• Čtěte písmena. 

• Zakryjte si LEVÉ / PRAVÉ oko. 

• Sledujte můj prst. 

•  

Poslouchejte a doplňujte (TM, CD 2/31) 

Dialog 2: Zákal ve sklivci 

Lékařka:   Slečno Rusňáková, jak dlouho vidíte tu skvrnu v oku?  

Pacientka:  To se dá těžko říci. Asi pár měsíců. V POSLEDNÍ DOBĚ mi to ale připadá horší.  

Lékařka:   Vzpomínáte si, co bylo PŘEDTÍM, než se skvrna objevila? Neměla jste chřipku, angínu 

nebo nějaké jiné infekční onemocnění?  

Pacientka:  Ano, vzpomínám si, že jsem NA PODZIM měla ošklivou chřipku. Musela jsem DVA 

TÝDNY zůstat doma.  

Lékařka:  Je ta skvrna POŘÁD stejně velká? Zdá se vám, že se někdy zmenšuje nebo zvětšuje?  

Pacientka:  Když se dívám proti bílému nebo nějakému homogennímu POZADÍ, tak si ji víc 

uvědomuji. 

Velký → větší → zvětšovat se 

Malý → menší → zmenšovat se 

vysoký →vyšší → zvyšovat se 

https://soundcloud.com/karolinum-press/cd2-31-1?in=karolinum-press/sets/cermakova-iveta-talking-medicine-cd2


dobrý → lepší → zlepšovat 

Pozor na akuzativ/dativ 

• Akuzativ: Bolí vás oči? Pálí vás oči? × Dativ: Slzí vám oči? 

• Jenom sloveso: Slzíte? 

• Slzy: tears 

 

Spojujte čísla s písmeny. 
Věci: stuff (lit. things) 

Letět: to fly 

Vletět: fly in; vlétnout 

Světlo = light

1. Vidíte dobře – D 

2. Vidíte někdy – H 

3. Vidíte někdy věci – C  

4. Míhá se vám někdy obraz – J 

5. Trpíte bolestmi – A 

6. Vadí vám – G  

7. Nespadlo vám něco v poslední době – 

F 

8. Do kterého oka vám to – B 

9. Zkusil/a jste si vypláchnout – E 

10. Na které oko – I 

A. hlavy (gen)? 

B. vlétlo? 

C. dvojitě/dvakrát (dvojmo)? 

D. do dálky/nablízko? 

E. oči (očí)? 

F. do oka? 

G. světlo? 

H. skvrny nebo záblesky? 

I. nevidíte? 

J. před očima?

 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 

 

Znojmo, Znojmo, vidím tě dvojmo. 

Vinobraní: wine festival 



Vyberte správné sloveso a dělejte formu imperativu. 
zavřít/otevřít – zakrýt – vzít– číst – sledovat – dívat se – podívat se – nosit – vyplachovat 

1. ČTĚTE písmena. 

2. ZAKRYJTE si rukou jedno oko, ale mějte ho otevřené. 

3. NOSTE / (VEZMĚTE (SI)) sluneční brýle. 

4. PODÍVEJTE SE doprava. 

5. ZAVŘETE/OTEVŘETE oči. 

6. DÍVEJTE dopředu / přes mé rameno. 

7. SLEDUJTE můj prst. 

8. VEZMĚTE si brýle. 

9. VYPLACHUJTE si oko několikrát denně. 

Nosit = to wear 

Nos = nose 

Jaký je rozdíl? 
Nemrkejte. × Mrkněte. 

Fill in the doctor's questions: 

1. _________________________________________________ 

Na blízko vidím dobře, do dálky ne. Nosím brýle. 

2. _________________________________________________ 

Ano, před dvěma dny mně něco spadlo do oka. 

3. _________________________________________________ 

Oči mě často pálí, občas musím užívat kapky. 

4. _________________________________________________ 

Vidím rozostřeně a vidím záblesky. 

5. _________________________________________________ 

V naší rodině jsme všichni krátkozrací, nosíme brýle. 

 

  



Poslouchejte (TM, CD2/33) 
1. Pan Mázl se sám praštil do oka.  ANO × NE – vnuk 

2. Oko hodně bolelo.    ANO × NE 

3. Hned začal vidět rozmazaně.   ANO × NE – večer 

a. Hned: immediately, right away 

4. Pan Mázl neviděl záblesky.   ANO × NE 

5. Ráno to bylo lepší.    ANO × NE – proto šel na kliniku 

Akuzativ, nebo dativ? 
sloveso + akuzativ sloveso + dativ 

bavit 
bolet 
mrzet  
nudit 
těšit 
zajímat 

Baví mě sport. 
Pacienta bolí břicho. 
Mrzí mě to (I’m sorry). 
Ten film mě nudí. 
Těší mě. 
Zajímá ho literatura. 

Být*… roků/let 
být* dobře/špatně 
být* zima/teplo 
být* líto 
hodit se 
chtít* 
chutnat 
chybět 
jít* 
líbit se 
slušet 
vadit 
zdát se 

Je mi 20 let.  
Je mi špatně.  
Je mi zima.  
Je mi to líto.  
Hodí se mi to.  
Nechce se mi pracovat.  
Chutná mi maso.  
Chybí mi vitamíny.  
Nejde mi čeština.  
Líbí se mi tady.  
Sluší mi černá barva.  
Vadí mi kouř.  
Zdá se mi, že prší. 

Bratr 
Lékař 
Maminka 
sestřenice 

+a 
+e 
+u 
+i 

 +ovi 
(+i) 
+ce / ě 
+i 

 

Dejte slovesa v závorce do správné formy (akuzativ nebo dativ) 
1. (Irena) IRENĚ – D vadí, když lidi kouří. 

2. (Robert) ROBERTA dneska celý den bolí hlava. 

3. (Lucie) LUCII se nelíbí můj nový kabát. 

4. Myslím, že (Tom) TOMOVI nesluší žlutá barva. 

5. Prosím tě, zavři okno! (Marie) MARII je zima. 

6. Kolik let je (Aleš) ALEŠOVI 45, nebo 46? 

7. (sestra) SESTRU nebaví žádná hra. 

8. (syn) SYNA zajímá chemie. 

9. (učitelka) UČITELCE vadí hluk. 

10. (pes) PSOVI chutná jenom maso. 

11. (babička) BABIČKU nudí moderní hudba. 

12. (bratr) BRATROVI je nějak špatně? 

13. (manžel) MANŽELOVI chybí rodina. 

14. (manželka) MANŽELCE se nechce vařit. 

https://soundcloud.com/karolinum-press/cd2-33-1?in=karolinum-press/sets/cermakova-iveta-talking-medicine-cd2


Změňte věty podle modelu 
Model: Synovi se nechce spát. > Nechce se mu spát. 

On → ho (acc) / mu (dat) 

Ona → ji (acc) / jí (dat) = JI 

ONI = NÁS / NÁM 

1. Naši babičku bolí oko. > BOLÍ JI OKO. 

2. Mého bratra nudí všechny sporty. > NUDÍ HO 

3. Petrovi se zdá (is dreaming + dat) o pivu. > ZDÁ SE MU 

4. Jak se tady vašim kamarádům líbí? > JAK SE JIM …  

5. Co pacienta svědí (itching + acc)? > CO HO… 

6. Mě, maminku i sestru zajímá balet. > NÁS ZAJÍMÁ… 

7. Kolegovi se nehodí ten termín schůze. > NEHODÍ SE MU 

8. Nemocnému dítěti je velká zima. > JE MU… 

9. Mojí kamarádce sluší růžová barva. > SLUŠÍ JÍ… 

10. Jak tvé přítelkyni chutnají knedlíky? > JAK JÍ… 

11. Mého bratra strašně baví počítačové hry. > STRAŠNĚ HO BAVÍ… 

12. Mé sestře se nikdy nechce pracovat. > JÍ SE NECHCE… = NECHCE SE JÍ 

 

Doplňujte VY (VÁM/VÁS) nebo JÁ (MI/MĚ) 
 

1. Nespadlo ____ (vy) něco do oka? – Nic ____ (já) tam nespadlo. 

2. Pálí ____ (vy) oči? Pálily ____ (já) dříve, ale teď už ne. 

3. Míhá se ____ (vy) někdy obraz před očima? – Ne, nikdy se ____ (já) nemíhá. 

4. Vadí ____ (vy) ostré světlo? – Ano, to ____ (já) vadí. 

5. Do kterého oka ____ (vy) to spadlo? — Spadlo ____ (já) to do levého oka. 

6. Bolí ____ (vy) oči? Teď už ____ (já) nebolí. 

7. Slzí ____ (vy) oči? – Teď už ne, ale slzely ____ (já) hodně. 

8. Tvoří se ____ (vy) slzy? – Ano, tvoří se ____ (já) normálně. 

9. Co je ____ (vy)? – Není ____ (já) dobře. 

10. Co ____ (vy) přivádí? – Přivádí ____ (já) ostrá bolest v oku. 

11. Co se ____ (vy) stalo? – Začaly ____ (já) bolet oči. 

12. Co ____ (vy) pomohlo? – Pomohlo ____ (já), když jsem si dal do očí kapky. 



 

HOMEWORK: Describe the capitol of your country. Compare it with Prague 

or Brno. 120 words. Upload it on IS. 


